
 NOTICE D’INSTRUCTIONS 
 

PAIRE DE GENOUILLERES GEL  
 
1. INTRODUCTION 

 

Pour des raisons de sécurité, lire cette notice d’instructions attentivement avant d’utiliser ce matériel. 
Toutes non-observations des instructions causeront des dommages aux personnes et/ou au matériel. 
 

Cette notice d’instructions est destinée à l’utilisateur. 
 

Cette notice d’instructions est une partie importante de votre 
EPI. Elle donne des règles et des guides qui vous aideront à 
utiliser cet EPI sûrement et efficacement. 
Vous devez vous familiariser avec les fonctions et le 
fonctionnement en lisant attentivement cette notice 
d’instructions. Pour votre sécurité, il est en particulier très 
important que vous lisiez et observiez toutes les 

recommandations sur l’article et dans cette notice 
d’instructions. 
 

Veuillez conserver cette notice d’instructions avec l’EPI ou dans 
un endroit facilement accessible à tout moment pour vous y 
référer ultérieurement. Assurez-vous que tout le personnel 
impliqué dans l’utilisation de cet EPI peut la consulter 
périodiquement. 

 
 
2. PICTOGRAMMES 
 

2.1. PICTOGRAMMES PRESENTS DANS CETTE NOTICE D’INSTRUCTIONS 
 

 

Danger direct pour les personnes et dommages du 
matériel 

 

Dommages possibles du matériel ou de son 
environnement 

 Niveau de capacité technique : utilisateur   

 Niveau de capacité technique : entretien   

 
 
3. SECURITE 
 

3.1. PRESCRIPTIONS GENERALES DE SECURITE 
 

Pour réduire les risques de choc mécanique et de blessure des personnes lors de l’utilisation des outils, respecter les 
prescriptions de sécurité de base. 
 

Cette notice d’instructions ne prend en compte que les 
comportements raisonnablement prévisibles. 
 

Nos matériels sont conçus et réalisés en considérant toujours 
la sécurité de l’utilisateur. 
Nous déclinons toute responsabilité pour tout dommage dû à 
l’inexpérience, à une utilisation incorrecte du matériel et/ou à 
son endommagement et/ou au non-respect des instructions et 
règles de sécurité contenues dans cette notice d’instructions. 
Vérifier la présence, l’état et le principe du matériel avant de 
débuter le travail. 
S’assurer que les parties mobiles agissent correctement, qu’il 
n’y a pas d’éléments endommagés et que le matériel travaille 
parfaitement pendant son utilisation. 
 

 Ne pas présumer de ses forces. 
Toujours garder une position stable et un bon équilibre. 
Surveiller ce que l’on fait, faire preuve de bon sens et ne pas 
utiliser le matériel en état de fatigue. 
L’utilisateur est responsable de son matériel et s’assure que : 

- La paire de genouillères est utilisée par des personnes 
ayant eu connaissance des instructions et autorisées 
à le faire. 

- Les règles de sécurité ont bien été respectées. 
- Les utilisateurs ont été informés des règles de 

sécurité. 
- Les utilisateurs ont lu et compris la notice 

d’instructions. 
- Les défauts ou dysfonctionnements ont été 

immédiatement notifiés à un réparateur agréé ou 
auprès de votre revendeur. 

- La paire de genouillères doit être utilisée dans les 
domaines d’application décrits dans cette notice. 

- Toute utilisation autre que celle indiquée sur la 
présente notice d’instructions peut constituer un 
danger. 

- Aucune modification et/ou reconversion ne doit être 
effectuée. 

 

SIDAMO décline toute responsabilité pour des dommages 
causés aux personnes, animaux ou objets par suite de non-
respect des instructions et règles de sécurité contenues dans 
cette notice d’instructions. 
 

 
3.2. PRESCRIPTIONS PARTICULIERES DE SECURITE 

 
 
La paire de genouillères ne doit pas être utiliser pour des activités sportives. 
 
 
Nettoyer régulièrement la paire de genouillères. 
 

Pour une utilisation sûre, les consignes suivantes sont à 
respecter : 
 Choisir la paire de genouillère de protection du genou en 

fonction de l’utilisation en ayant pris connaissance des 
niveaux de performance selon la norme 
EN14404:2004+A1:2010 à savoir : 

- Niveau 0 : Les protections des genoux sont censées 
être adaptées à des sols plats, et aucune résistance à 
la pénétration n’est exigée. 

- Niveau 1 : Les protections des genoux sont censées 
être adaptées à des sols plats, et une résistance à la 
pénétration sous une force d’au moins (100 ± 5) N est 
exigée. 
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- Niveau 2 : Les protections des genoux sont censées 
être adaptées à des conditions difficiles, et une 
résistance à la pénétration sous une force d’au moins 
(250 ± 10) N est exigée. 

 Convient à toute condition normale de travail dans les 
secteurs de la construction, des travaux au sol, du 
carrelage, etc. 

 Ce matériel est conçu pour minimiser les risques et fournir 
une protection pour le travail à genoux et les blessures 
directes dues à des surfaces dures, des gravillons ou des 
objets similaires sur les surfaces de travail. 

 Aucun dispositif de protection ne peut vous protéger 
entièrement contre des blessures. La sécurité de 
l'utilisateur doit toujours être correctement anticipée 
avant d'exécuter une activité à risque. 

 Ne pas utiliser pour des activités sportives. 
 Le port prolongé de charges en position agenouillée risque 

de causer des blessures aux genoux. 
 Le port de genouillères peut gêner et modifier l’aspect de 

la peau. La circulation sanguine au bas de la jambe risque 
d’être réduite par l’inactivité des muscles du mollet et par 
la pression de la sangle. 

 Le porteur doit être conscient que le travail à genoux 
implique un risque de maladies chroniques des genoux et 
doit se relever fréquemment afin de ralentir ces effets. 

 Ne pas utiliser la paire de genouillères lorsque la coque est 
endommagée. 

 

 
 
4. DESCRIPTIF ET FONCTIONNEMENT 
 

4.1. APPLICATION PREVUE DU MATERIEL 
 

La paire de genouillères est un matériel conçu et réalisé 
uniquement, dans un usage régulier, pour améliorer le confort 
du genou posé au sol à toute condition normale de travail dans 
les secteurs de la construction, des travaux au sol, du 
carrelage, etc. 
Toute autre utilisation est à proscrire formellement. 

Dans le cas d’une mauvaise utilisation, le constructeur 
déclinera toute responsabilité. 
Dans de bonnes conditions d'utilisation et d’entretien, la 
sécurité et le travail sont garantis pour plusieurs années. 
Pour ce faire, explorer le matériel dans ses différentes 
fonctions. 

 
 
La paire de genouillères ne doit pas être utiliser pour des activités sportives. 
 

4.2. CARACTERISTIQUES 
 

 Paire de genouillères au gel. 
 Pour travaux d’intérieur ou d’extérieur. 
 Coussin intérieur au gel adoptant la forme du genou 

pour un confort optimal. 
 Améliore le confort du genou posé au sol, grande 

stabilité. 

 Pour travaux sur les surfaces planes, dures et 
humides, surfaces irrégulières de type béton et 
surfaces lisses de type parquet. 

 Coque rainurée antidérapante et résistante. 
 Large sangle de maintien facilement ajustable. 
 Taille universelle. 

 

 
Tour de taille 

(cm) 
Aire de protection 

(cm) 

Dimension 
(L x l x h) 

(cm) 

Poids 
(kg) Référence 

PAIRE DE 
GENOUILLERES < 90 23 x 17 24 x 20 x 14 0,57 11200090 

 
 
5. INSTALLATION 
 

5.1.  CONDITIONNEMENT 
 
 
Un petit sachet anti-humidité peut se trouver dans l'emballage. Ne pas le laisser à la portée des enfants et le jeter. 
 

La paire de genouillères est conditionnée dans un emballage 
en carton, facilitant la manutention et le stockage. 
Lors du déballage, sortir chaque élément du matériel, vérifier 
l’état général. 
Vérifier la propreté du matériel. 

Si le matériel ne vous semble pas correct ou si des éléments 
sont cassés ou manquants, contacter votre vendeur. 
Conserver la notice d’instructions pour y faire référence 
ultérieurement. 

 

5.2.  ESSAI ET EXAMEN INITIAL AVANT UTILISATION 
 

 Avant chaque usage, s’assurer de la présence, l’état 
et le principe de la paire de genouillères. Veiller 
particulièrement au bon état de la coque. Elle ne doit 
pas être endommagée ni présenter de fissures. 

 Vérifier avant chaque usage si les parties mobiles 
agissent correctement, qu’il n’y a pas d’éléments 
endommagés. 

 Ne pas utiliser la paire de genouillères lorsque la 
coque est endommagée. 

 La paire de genouillères doit être propre, sec, et 
exempt de graisse. 
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6. UTILISATION 
 
 
Respecter les prescriptions particulières de sécurité pour la paire de genouillères. 
 

6.1.  MISE EN PLACE 
 

Procédure : 
1. Détacher la sangle. 
2. Placer et centrer la genouillère sur le genou. 
3. Attacher fermement la sangle. 
4. Se redresser et se déplacer afin de vérifier le confort 

de la genouillère. 

5. Porter la genouillère, s’agenouiller à angle droit, ne 
pas s’assoir sur les talons. 

6. Prendre des pauses de temps à autre, se redresser et 
bouger. 

 
 
Limites d’utilisation : 
 

 Cette paire de genouillères ne fournit aucune protection 
contre l'eau, le feu ou les produits chimiques. 

 Si le matériel montre des signes d'usures avancés comme 
des fibres brisées ou des rayures profondes, il doit être 
remplacé. 

 La paire de genouillères peut être utilisée pendant 7 ans 
bien que cette durée puisse varier. 

 Inspecter toujours l'équipement avant usage. 

 
 
7. ENTRETIEN, STOCKAGE & TRANSPORT 

 
 
Porter des gants et utiliser un matériel adapté pour toutes les opérations de nettoyage. 
 

Pour maintenir l’efficacité du matériel et de ses composants, il 
est nécessaire de procéder à son entretien. 
Le non-respect des tâches prescrites entraîne une usure 
prématurée et diminue les performances du matériel. 

 
 

 

7.1.  ENTRETIEN 
 
Pour conserver la paire de genouillères dans des conditions 
optimales : 

 Ne pratiquer aucune modification et ne pas l’exposer 
aux températures extrêmes, aux composés 
chimiques, aux solvants ou à leur fumé. 

 Ne pas l’utiliser pour des utilisations autres que celles 
recommandées, cela réduirait considérablement le 
niveau de protection. 

 Nettoyer la paire de genouillères à l’eau chaude 
savonneuse et sécher avec un chiffon doux à l’air 
libre. Nettoyage à la main, pas de chlorate, pas de 
repassage, pas de nettoyage à sec, pas de séchage 
en machine. 

 Toute réclamation pour des genouillères dont les 
indications ci-dessus n'ont pas été respectées, ont été 
effacées ou retirées ne seront pas prise en compte. 

 Si le matériel est endommagé, il ne fournira pas le 
niveau de protection optimum et devra être 
immédiatement remplacé. 

 Ne jamais utiliser un matériel endommagé. 
 
 

 

7.2.  STOCKAGE 
 

 Lorsqu’elle n'est pas utilisée, stocker toujours la paire 
de genouillères dans un endroit propre et sec et à 
l’abris des rayons directs du soleil ou de tout contact 
direct avec des solvants. 

 Des modifications des conditions environnementales 
de stockage comme la température peuvent réduire 
la performance du matériel. 

 Ne placer jamais d’objet lourd sur la paire de 
genouillères. 

 Si le matériel est mouillé, le laisser sécher 
complètement avant de le stocker. 

 

7.3.  TRANSPORT 
 

 Transporter la paire de genouillères dans un sachet 
propre et sec. 

 Ne pas transporter la paire de genouillères avec des 
objets lourds tels que des outils ou des objets 
métalliques. 
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8. DECLARATION DE CONFORMITE 
 
 
 
 

DÉCLARATION EU DE CONFORMITÉ 
 
 
 
 
Par la présente, nous déclarons, en tant que fabricant et sous notre seule responsabilité 
 
 
SIDAMO 
Z.I. DES GAILLETROUS 
41260 LA CHAUSSÉE-SAINT-VICTOR 
FRANCE 
 
 
Objet de la déclaration : 
 

 Paire de genouillères référence 11200090 de Type 1 niveau 1 (genouillères indépendantes des autres vêtements et se fixant 
autour de la jambe), 

 
 
Est conforme à la législation d'harmonisation pertinente du règlement EPI (UE) 2016/425, ainsi qu'à la norme harmonisée NF EN 
14404:2004+A1:2010 Equipements de Protection Individuelle - protection de genoux pour le travail à genoux. 
 
 
Est certifié par l'organisme notifié n° P1120 SATRA Zhejiang 325103 China, dans le respect des exigences de la norme européenne EN 
14404:2004+A1:2010 pour les protections du genou pour le travail à genoux. 
 
 
Certificat identique à l'EPI qui fait l'objet du certificat de conformité CE : 
 

 SATRA 2777/11653-03/E00-00 du 29/11/2023 
 
 
Organisme notifié de contrôle : 
 

 Organisme de contrôle et de certification SATRA Zhejiang 325103 China 
 Numéro d'identification de l'organisme notifiant SATRA : P1120 

 
 
 
 
 
      Signé par et au nom de  
      Fait à la Chaussée-Saint-Victor 
      Le 01.07.2024 
 

JÉRÔME GERMAIN 
          Directeur Général 
 
 
 
 
 
Personne autorisée à constituer le dossier technique : 
 

 M. GERMAIN – SIDAMO – Z.I. DES GAILLETROUS – 41260 LA CHAUSSÉE-SAINT-VICTOR 
 
 
 
 
La déclaration de conformité est disponible sur le site internet en téléchargeant la notice ici : 
https://sidamo.com/fr/gammes-produits/outils-de-carrelage/pose-des-carreaux/11200090 
 
 
 

 
Siège social – Livraison : Z.I. DES GAILLETROUS – 41260 LA CHAUSSÉE-SAINT-VICTOR 
Adresse postale : Z.I. DES GAILLETROUS – CS 53404 – 41034 BLOIS CEDEX 
Tél : 02 54 90 28 28 – Fax : 0 897 656 510 – Mail : sidamo@sidamo.com – www.sidamo.com 
Entreprise certifiée ISO 9001 – ISO 14001 

 

SERVICE UTILISATEUR 
Tél : 02 54 74 02 16 

Dans le souci constant d’améliorer la qualité de ses produits, SIDAMO se réserve le droit d’en modifier les 
caractéristiques. Les informations, les photos, les vues éclatées et les schémas contenus dans ce document ne sont 
pas contractuels. 

Edition mai 2025 
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